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3 февраля 1980 года исполнилось 75 лет со дня рождения академика
Академии наук Эстонской ССР. профессора Тартуского государствен-
ного университета доктора филологических наук Пауля Аристэ.

Профессор Пауль Аристэ — основатель тартуской школы финно-
угроведов, один из ведущих организаторов изучения и преподавания
финно-угорских языков, а также подготовки специалистовв Советском
Союзе и один из координаторов исследований по финно-угроведенио в

международном масштабе. Его деятельность получила широкое при-
знание как в Советском Союзе, так и за рубежом.

Особенно значительны заслуги профессора Пауля Аристэ в исследо-
вании прибалтийско-финских языков. Особенно это относится к вод-

скому языку: на протяжении десятилетий собирал он материал по вод-

скому языку и фольклору, издавал его и публиковал исследования.
В связи с юбилеем профессора Пауля Аристэ ниже приводится биб-

лиография его трудов по водской тематике, изданных до 1980 года.

Am 3. Februar 1980 wurde das Mitglied der Akademie der Wissenschaf-
ten der Estnischen SSR, der Professor der Staatlichen Universität Tartu

Philologiedoktor Paul Ariste 75 Jahre alt.

Proj. Paul Ariste ist der Begründer der finnougristischen Schule in

Tartu, einer der hervorragendsten Organisatoren der Erforschung und

des Studiums der finnisch-ugrischen Sprachen, sowie der Ausbildung
der Wissenschaftler in der Sowjelunion und ein Koordinator der inter-
nationalen Erforschung im Bereich der Finnougristik. Seine Tätigkeil
fand breite Anerkennung in der Sowjetunion und im Ausland.

Hervorzuheben sind die Verdienste von Prof. Paul Ariste bei der

Erforschung der ostseefinnischen Sprachen. Besonders trifft das für die
wotische Sprache zu: Im Laufe von Jahrzehnten hat er Material der
wotischen Sprache und Folklore gesammelt, dieses publiziert und zahi-
reiche Forschungsarbeiten über die Woten und deren Sprache heraus-

gegeben. _
Aus Anlaf des Jubiläums von Prof. Paul Ariste wird im folgenden

eine Bibliographie seiner auf die wotische Thematik bezogenen Arbeiten
verdffentlicht, @е bis zum J. 1980 verôffentlicht sind.
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